Pupil and Student

Pupil และ Student หมายความว่านักเรียน, แต่มีการใช้ที่แตกต่างกันบ้าง. ความแตกต่างมีดังนี้:

 
Pupil พิ้วเพิ่ล (noun) someone who is being taught, especially a child: ใครบางที่ถูกสอน, โดยเฉพาะอย่างยิ่งเด็ก: “นักเรียนเด็ก”. Pupil เป็นคำที่นิยมใช้ในประเทศ อังกฤษ, ซึ่งหมายถึงนักเรียนที่เป็นเด็ก. ตัวอย่างการใช้:

Ex1: About 20 “pupils” study music here. ประมาณ 20 นักเรียนเด็กเรียนดนตรีที่นี่. Ex2:  The new law reduces the number of “pupils” per class in the first four years of schooling. 
Student (noun) someone who is studying at a university, school etc: ใครบางคนผู้ซึ่งกำลังเรียนที่มหาวิทยาลัย, โรงเรียน ฯลฯ, ซึ่งคือ “นักศึกษา”. ตัวอย่าง:

Ex1: A lot of art “students” live in this dorm. นักศึกษาจำนวนมากอยู่ในหอนี้. Ex2: Most journalists are “students” of human behavior.  นักสื่อสารมวลชนส่วนมากเป็นนักศึกษาพฤติกรรมมนุษย์.  
**Note** ถ้าอเมริกันจะกล่าวถึงเด็กนักเรียนทั่วไป, จะใช้คำว่า student. ถ้าต้องการกล่าวเจาะจงลงไปว่าเป็นนักเรียนวัยเยาว์, จะใช้คำว่า “Schoolchildren”, “Schoolboy”, หรือ “Schoolgirl” มากกว่าจะใช้ “Pupil.”
